
0614

0506/0010506/001

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007 2008

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

DOC 52 DOC 52 

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

tot wijziging van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 wat de geheime 

commissielonen betreft

(ingediend door de heer Dirk Van der Maelen)

modifi ant le Code des impôts sur 
les revenus 1992 en ce qui concerne 

les commissions secrètes

(déposée par M. Dirk Van der Maelen)

SOMMAIRE

1.  Résumé. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
2. Développements . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
3. Proposition de loi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

INHOUD

1.  Samenvatting  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
2.  Toelichting. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
3.  Wetsvoorstel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

5 december 2007 5 décembre 2007



2 0506/001DOC 52 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007 2008

Abréviations dans la numérotation des publications :

DOC 52 0000/000 :   Document parlementaire de la 52ème législature, suivi 
du n° de base et du n° consécutif

QRVA : Questions et Réponses écrites
CRIV :  Version Provisoire du Compte Rendu intégral (cou-

verture verte)
CRABV : Compte Rendu Analytique (couverture bleue)
CRIV : Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte 

rendu intégral et, à droite, le compte rendu analyt-
ique traduit des interventions (avec les annexes)

 (PLEN: couverture blanche; COM: couverture sau-
mon)

PLEN : Séance plénière  
COM : Réunion de commission
MOT : Motions déposées en conclusion d’interpellations

(papier beige) 
  

Publications offi cielles éditées par la Chambre des représentants
Commandes :

Place de la Nation 2
1008 Bruxelles

Tél. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74

www.laChambre.be
e-mail : publications@laChambre.be

Offi ciële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers

Bestellingen :
Natieplein 2
1008 Brussel
Tel. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74
www.deKamer.be
e-mail : publicaties@deKamer.be

cdH : centre démocrate Humaniste
CD&V–N-VA :  Christen-Democratisch en Vlaams/Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen! : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
FN : Front National
LDD : Lijst Dedecker
MR : Mouvement Réformateur
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
PS : Parti Socialiste
sp.a - spirit : Socialistische partij anders - sociaal, progressief, internationaal, regionalistisch, integraal-democratisch, toekomstgericht. 
VB : Vlaams Belang

Afkortingen bij de nummering van de publicaties :

DOC 52 0000/000 :  Parlementair document van de 52e zittingsperiode +  
basisnummer en volgnummer 

QRVA : Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV : Voorlopige versie van het Integraal Verslag (groene 

kaft)
CRABV : Beknopt Verslag (blauwe kaft)
CRIV : Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal verslag 

en rechts het vertaald beknopt verslag van de toespraken 
(met de bijlagen)

 (PLEN: witte kaft; COM: zalmkleurige kaft) 

PLEN : Plenum 
COM : Commissievergadering
MOT : moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 

papier)  

 



30506/001DOC 52 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007 2008

Les auteurs de la présente proposition de loi consta-
tent que la Belgique maintient des dispositions fi scales 
autorisant la déductibilité des pots-de-vin. La présente 
proposition vise à supprimer défi nitivement la possibilité 
de déduire fi scalement des commissions secrètes.

De indieners van dit wetsvoorstel stellen vast dat 
België nog steeds fi scale bepalingen in stand houdt die 
de aftrekbaarheid van steekpenningen toestaan. Dit 
wetsvoorstel strekt ertoe de mogelijkheid om geheime 
commissielonen fi scaal af te trekken, defi nitief af te 
schaffen.

RÉSUMÉSAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel neemt, in aangepaste vorm, de tekst 
over van het voorstel DOC 51 2329/001.

Na onderzoek zijn de indieners tot de conclusie geko-
men dat het voorstel dat werd ingediend op 18 februari 
2003 door Agalev, Ecolo, sp.a, VLD, MR en cdH1 het 
meest brede is en dus ook het meest geschikt om in de 
Kamer het debat te voeren dat leidt tot de afschaffi ng 
van de mogelijkheid geheime commissielonen fi scaal af 
te trekken. Daarom is dit wetsvoorstel in zeer ruime mate 
gebaseerd op het bovengenoemd wetsvoorstel. 

Volgens de OESO is omkoping bij internationale 
zakelijke transacties, met inbegrip van handel en inves-
teringen, een wijdverbreid verschijnsel dat aanleiding 
geeft tot ernstige ethische en politieke bezorgdheid, 
goed bestuur en economische groei ondermijnt en 
internationale concurrentie vervalst2. De OESO deed 
de aanbeveling aan alle leden effectieve maatregelen 
te treffen om omkoping van buitenlandse ambtenaren 
in het kader van internationale zakelijke transacties te 
ontmoedigen, voorkomen en bestrijden3.

In 1996 volgde een tweede aanbeveling in de strijd 
tegen de internationale corruptie. Lidstaten die de 
aftrekbaarheid van steekpenningen aan buitenlandse 
ambtenaren toelieten, werden aangemaand die regeling 
te herzien en die aftrekbaarheid alsnog te weigeren4.

Op 21 november 1997 keurden 34 landen, waaronder 
België, het OESO-verdrag inzake de bestrijding van 
omkoping van buitenlandse ambtenaren bij internatio-
nale zakelijke transacties goed. Artikel 1, § 1, bepaalt 
dat «iedere ondertekenaar de noodzakelijke maatre-
gelen moet nemen om vast te leggen dat volgens haar 

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi reprend, en l’adaptant, 
le texte de la proposition DOC 51 2329/001.

Après nous être penchés sur la question, nous 
sommes parvenus à la conclusion que la proposition 
déposée le 18 février 2003 par Agalev, Ecolo, le sp.a, le 
VLD, le MR et le cdH1 est la plus étendue et qu’elle est 
dès lors la plus appropriée pour mener à la Chambre le 
débat débouchant sur la suppression de la déductibilité 
fi scale des commissions secrètes. La présente propo-
sition s’inspire donc très largement de la proposition de 
loi précitée.

D’après l’OCDE, la corruption est un phénomène 
répandu dans les transactions commerciales internati-
onales, y compris dans le domaine des échanges et de 
l’investissement, qui suscite de graves préoccupations 
morales et politiques, affecte la bonne gestion des affai-
res publiques et le développement économique et fausse 
la concurrence internationale2. L’OCDE a recommandé 
à tous ses membres de prendre des mesures effectives 
en vue de décourager, de prévenir et de combattre la 
corruption d’agents publics étrangers dans le cadre de 
transactions commerciales internationales3.

En 1996, l’OCDE a formulé une deuxième recom-
mandation pour lutter contre la corruption internationale. 
Les États membres qui autorisaient la déductibilité des 
pots-de-vin versés aux agents publics étrangers ont été 
instamment priés de revoir ce régime et de refuser cette 
déductibilité4.

Le 21 novembre 1997, 34 pays, dont la Belgique, ont 
approuvé la Convention de l’OCDE sur la lutte contre 
la corruption d’agents publics étrangers dans les trans-
actions commerciales internationales. L’article 1er, § 1er, 
prévoit que «Chaque Partie prend les mesures néces-
saires pour que constitue une infraction pénale en vertu 

1 Proposition de loi modifi ant le Code des impôts sur les revenus 
1992 en ce qui concerne les commissions secrètes, 18 février 
2003, DOC 50 2308/001.

2 OCDE, recommandation du Conseil sur la corruption dans le cadre 
de transactions commerciales internationales, C(94)75/FINAL, 
27 mai 1994

3 OCDE, recommandation du Conseil sur la corruption dans le cadre 
de transactions commerciales internationales, C(94)75/FINAL, 
27 mei 1994

4 OCDE, recommandation sur la déductibilité fi scale des pots-de-vin 
versés à des agents publics étrangers, C(96)27/FINAL, 11 avril 
1996

1 Wetsvoorstel tot wijziging van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992 wat de geheime commissielonen betreft, 18 februari 
2003, de Kamer, DOC 50 2308/001.

2 OECD, recommendation of the council on bribery in international 
business transactions, C(94)75/FINAL, 27 mei 1994.

3 OECD, recommendation of the council on bribery in international 
business transactions, C(94)75/FINAL, 27 mei 1994.

4 OECD, recommendation on the tax deductibility of bribes to foreign 
public offi cials, C(96)27/FINAL, 11 april 1996.
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wetgeving voor eenieder het opzettelijk aanbieden, be-
loven of geven van iedere niet verschuldigde betaling of 
ieder ander voordeel, direct dan wel via tussenpersonen, 
aan een buitenlandse ambtenaar, voor deze ambtenaar 
of voor een derde partij, teneinde te bewerkstelligen 
dat de ambtenaar handelt of nalaat te handelen in de 
uitoefening van overheidstaken, om aldus zakelijk of 
enig ander ongeoorloofd voordeel uit internationale 
zakelijke transacties te verkrijgen of te behouden, een 
misdrijf is.»5 

België heeft hieraan gevolg gegeven met de wet van 
10 februari 1999 betreffende de bestraffi ng van cor-
ruptie6. Er werden specifi eke bepalingen ingevoegd tot 
bestraffi ng van enerzijds de omkoping van personen 
die een openbaar ambt uitoefenen en anderzijds de 
private omkoping. Deze wet verruimt de extraterritoriale 
bevoegdheid van de Belgische rechter voor wat corruptie 
betreft, waarbij internationale ambtenaren of ambtena-
ren van een buitenlandse staat zijn betrokken.

Niet alleen het strafrecht werd door de wet van 
10 februari 1999 gewijzigd; artikel 7 van bovengenoemde 
wet bepaalt immers dat artikel 58 van het Wetboek van 
de inkomstenbelastingen 1992 wordt aangevuld met een 
tweede lid, luidende: «Deze toestemming mag niet wor-
den verleend voor het verwerven of behouden van over-
heidsopdrachten of van administratieve vergunningen.»7 
Op die manier wilde de wetgever gevolg geven aan de 
aanbeveling van de OESO inzake de aftrekbaarheid 
van steekpenningen aan buitenlandse ambtenaren. 
Het eerste lid van artikel 58 van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 bepaalt immers: «In geval 
het toekennen van geheime commissielonen bevonden 
wordt tot de dagelijkse praktijk van ondernemingen te 
behoren, kan de minister van Financiën op aanvraag 
van de belastingplichtige toestaan dat aldus toegekende 
sommen als beroepskosten worden aangemerkt, mits 
die commissielonen de normale grenzen niet overschrij-
den en de onderneming de desbetreffende belasting 
betaalt volgens een tarief dat de minister forfaitair bepaalt 
en dat niet lager dan 20% mag zijn.» Geheime commis-
sielonen die aan privé-personen (natuurlijke personen of 
vennootschappen) worden toegekend, kunnen dus, mits 
instemming van de minister van Financiën, nog steeds 
als beroepskosten worden aangemerkt.

de sa loi le fait intentionnel, pour toute personne, d’offrir, 
de promettre ou d’octroyer un avantage indu pécuniaire 
ou autre, directement ou par des intermédiaires, à un 
agent public étranger, à son profi t ou au profi t d’un tiers, 
pour que cet agent agisse ou s’abstienne d’agir dans 
l’exécution de fonctions offi cielles, en vue d’obtenir ou 
conserver un marché ou un autre avantage indu dans 
le commerce international.»5

La Belgique y a donné suite en votant la loi du 
10 février 1999 relative à la répression de la corruption6. 
Cette loi contient des dispositions spécifi ques visant à 
punir, d’une part, la corruption de personnes qui exer-
cent une fonction publique et, d’autre part, la corruption 
privée. Cette loi étend la compétence extraterritoriale 
du juge belge en ce qui concerne la corruption impli-
quant des fonctionnaires internationaux ou d’un État 
étranger.

La loi du 10 février 1999 ne se contente pas de mo-
difi er le droit pénal: en son article 7, elle prévoit que 
l’article 58 du Code des impôts sur les revenus 1992 
est complété d’un alinéa 2, libellé comme suit: «Cette 
autorisation ne peut être accordée en ce qui concerne 
l’obtention ou le maintien de marchés publics ou 
d’autorisations administratives.»7 En procédant ainsi, le 
législateur a voulu donner suite à la recommandation de 
l’OCDE sur la déductibilité des pots-de-vin versés à des 
agents publics étrangers. L’article 58 du Code des impôts 
sur les revenus 1992 prévoit en effet dans son alinéa 1er: 
«Dans le cas où l’octroi de commissions secrètes par 
les entreprises est reconnu de pratique courante, le mi-
nistre des Finances peut, à la demande du contribuable, 
autoriser que soient considérées comme frais professi-
onnels, les sommes ainsi allouées, à condition que ces 
commissions n’excèdent pas les limites normales et que 
l’entreprise effectue le paiement des impôts y afférents, 
calculés aux taux fi xés forfaitairement par le ministre et 
qui ne peuvent être inférieurs à 20%» Ainsi, les com-
missions secrètes qui sont octroyées à des personnes 
privées (personnes physiques ou sociétés) peuvent 
toujours, moyennant l’accord du ministre des Finances, 
être considérées comme frais professionnels.

5 OECD, convention on combating bribery of foreign public of-
fi cials in international business transactions, C(97)123/FINAL, 
21/11/1997.

6 Belgisch Staatsblad, 23 maart 1999.
7 Belgisch Staatsblad, 23 maart 1999.

5 OCDE, convention sur la lutte contre la corruption d’agents publics 
étrangers dans les transactions commerciales internationales, 
C(97)123/FINAL, 21/11/1997.

6 Moniteur belge, 23 mars 1999.
7 Moniteur belge, 23 mars 1999.
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De OESO heeft op 10 oktober 2005 een rapport 
bekendgemaakt over de toepassing in België van de 
Overeenkomst van 21 november 1997 ter bestrijding van 
corruptie van buitenlandse ambtenaren in internationale 
zakelijke transacties en van de Aanbeveling van 1997 
betreffende de bestrijding van corruptie in internationale 
zakelijke transacties. 

Uit dit rapport blijkt dat België zich niet volledig ge-
conformeerd heeft aan de aanbevelingen van de OESO, 
en dat ons land fi scale bepalingen in stand houdt die de 
aftrekbaarheid van steekpenningen toestaan, ongeacht 
of dat geld wordt gegeven aan buitenlandse ambtenaren 
of aan andere personen8. België wordt aangemaand in 
het fi scale recht binnen de kortst mogelijke termijn een 
algemeen verbod van de fi scale aftrekbaarheid van 
voordelen van welke aard dan ook die toegekend worden 
aan buitenlandse ambtenaren, in te voeren. 

Vanuit fi scaal oogpunt zijn er in België voor de be-
lastingplichtige twee mogelijkheden om de «geheime 
commissielonen» als beroepskosten aan te merken. 

De eerste mogelijkheid bestaat erin gebruik te maken 
van artikel 58 van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992. De belastingplichtige moet in dit geval het 
«geheim commissieloon» verantwoorden, aangezien de 
toestemming van de minister van Financiën vereist is. 
Steekpenningen voor buitenlandse ambtenaren komen 
hiervoor niet in aanmerking aangezien het tweede lid 
van artikel 58 bepaalt dat «deze toestemming mag niet 
worden verleend voor het verwerven of behouden van 
overheidsopdrachten of van administratieve vergun-
ningen». 

Uit het administratief commentaar9 blijkt dat artikel 58 
ertoe geleid heeft dat vijf voorwaarden zijn vastgesteld 
aan dewelke voldaan moet zijn:

1. het toekennen van geheime commissielonen 
moet noodzakelijk zijn om de buitenlandse concurrentie 
te kunnen bestrijden;

2. er moet bevonden zijn dat het toekennen van 
geheime commissielonen in de betrokken sector van de 
economie tot de dagelijkse praktijk behoort;

L’OCDE a publié le 10 octobre 2005 un rapport 
sur l’application en Belgique de la Convention du 
21 novembre 1997 sur la lutte contre la corruption 
d’agents publics étrangers dans les transactions com-
merciales internationales et de la Recommandation de 
1997 sur la lutte contre la corruption dans le cadre de 
transactions commerciales internationales.

Il ressort de ce rapport que la Belgique ne s’est pas 
totalement conformée aux recommandations de l’OCDE 
et que notre pays maintient des dispositions fi scales 
autorisant la déductibilité des pots-de-vin, qu’ils soient 
versés à des agents publics étrangers ou à d’autres 
personnes8. La Belgique est invitée à instaurer sans 
délai dans son droit fi scal l’interdiction générale de la 
déductibilité fi scale d’avantages de toute nature accor-
dés à des agents publics étrangers.

En Belgique, du point de vue fi scal, il y a, pour le 
contribuable, deux possibilités pour considérer les «com-
missions secrètes» comme des frais professionnels.

La première possibilité consiste à recourir à l’article 
58 du Code des impôts sur les revenus 1992. Le 
contribuable doit dans ce cas justifi er la «commission 
secrète», dès lors que l’autorisation du ministre des 
Finances est requise. Les pots-de-vin destinés à des 
agents publics étrangers n’entrent toutefois pas en ligne 
de compte dès lors que l’article 58, alinéa 2, dispose 
que «cette autorisation ne peut être accordée en ce qui 
concerne l’obtention ou le maintien de marchés publics 
ou d’autorisations administratives».

Il ressort du commentaire administratif9 que l’article 
58 a pour conséquence que cinq conditions qui doivent 
être remplies sont exigées:

1. l’octroi de commissions secrètes doit être nécessai-
re pour pouvoir lutter contre la concurrence étrangère;

2. l’octroi de commissions secrètes doit être reconnu 
de pratique courante dans le secteur intéressé de 
l’économie;

8 OCDE, Belgique: Phase 2 – Rapport sur l’application de la Con-
vention sur la lutte contre la corruption d’agents publics étrangers 
dans les transactions commerciales internationales et de la Re-
commandation de 1997 sur la lutte contre la corruption dans les 
transactions commerciales internationales, 10 octobre 2005. 

9 Com. IR 58/3.

8 OECD, Belgium: Phase 2 – Report on the application of the conven-
tion on combating bribery of foreign public offi cials in international 
business transactions and the 1997 recommendation on combating 
bribery in international business transactions, 10 oktober 2005.

9 Com. IR 58/3.
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3. de belastingplichtige moet een aanvraag tot 
het verkrijgen van het gunststelsel bij de minister van 
Financiën indienen;

4. het toekennen van geheime commissielonen 
mag de normale grenzen niet overschrijden;

5. de belastingplichtige moet de forfaitair bepaalde 
belasting (minimum 20%) op die commissielonen beta-
len.

Indien aan deze 5 voorwaarden is voldaan en de 
minister van Financiën zijn goedkeuring geeft, kan de 
belastingplichtige de bij artikel 58 WIB 1992 ingestelde 
regeling genieten. 

Bovendien geldt: «de forfaitaire belasting […] is, zoals 
de geheime commissielonen waarop zij betrekking heeft, 
aftrekbaar als beroepskosten»10.

De tweede mogelijkheid bestaat erin te steunen op 
de artikelen 57, 219, 197 en 198 van het Wetboek van 
de inkomstenbelastingen 1992. Artikel 57 WIB 1992 be-
paalt dat volgende kosten: commissies, makelaarslonen, 
handels- of andere restorno’s, toevallige of niet-toevallige 
vacatiegelden of erelonen, gratifi caties, vergoedingen 
of voordelen van alle aard die voor de verkrijgers be-
roepsinkomsten zijn, slechts als beroepskosten mogen 
worden aangemerkt, wanneer ze worden verantwoord 
door individuele fi ches én door een samenvattende 
opgave die worden overgelegd in de door de Koning 
bepaalde vorm en termijn. 

In het geval dat dergelijke kosten niet zijn verantwoord, 
is artikel 219 WIB 1992 van toepassing. Dit artikel be-
paalt dat «een afzonderlijke aanslag wordt gevestigd 
op kosten vermeld in artikel 57, die niet worden verant-
woord, door individuele fi ches en een samenvattende 
opgave» en dat «die aanslag gelijk is aan 300% van 
die kosten». 

Bovendien mogen die kosten, volgens artikel 57, niet 
als beroepskosten worden aangemerkt omdat ze niet 
zijn verantwoord.

Artikel 197 WIB 1992 bepaalt echter: «Niet-verant-
woorde kosten […], die ingevolge artikel 219 aan de 
afzonderlijke aanslag worden onderworpen, worden 
als beroepskosten aangemerkt». Bovendien wordt 
de ingevolge artikel 219 verschuldigde afzonderlijke 
aanslag krachtens artikel 198, 1°, WIB 1992 ook als 
beroepskosten aangemerkt en kan die als dusdanig 
worden afgetrokken. 

3. le contribuable doit, pour obtenir le régime de faveur, 
présenter une demande au ministre des Finances;

4. l’octroi de commissions secrètes ne peut excéder 
les limites normales;

5. le contribuable doit payer les impôts fi xés forfaitai-
rement (minimum 20 %) sur ces commissions..

Dès lors que ces 5 conditions sont respectées et 
avec l’accord du ministre des Finances, le contribuable 
peut bénéfi cier du régime organisé par l’article 58 du 
CIR 1992.

En outre, «l’impôt forfaitaire est, comme les commis-
sions secrètes auxquelles il se rapporte, déductible à 
titre de frais professionnels».10

La deuxième possibilité consiste à s’appuyer sur les 
articles 57, 219, 197 et 198 du Code des impôts sur 
les revenus 1992. L’article 57 du CIR 1992 prévoit que 
les dépenses suivantes – commissions, courtages, 
ristournes commerciales ou autres, vacations ou hono-
raires occasionnels ou non, gratifi cations, rétributions 
ou avantages de toute nature qui constituent pour le 
bénéfi ciaire des revenus professionnels – ne peuvent 
être considérées comme des frais professionnels que si 
elles sont justifi ées par la production de fi ches individuel-
les et d’un relevé récapitulatif établis dans les formes et 
délais déterminés par le Roi.

Dès lors que de telles dépenses ne seraient pas 
justifi ées, c’est l’article 219 du CIR 1992 qui trouve à 
s’appliquer. Celui-ci prévoit qu’ «une cotisation distincte 
est établie à raison des dépenses visées à l’article 57 
du CIR 1992, qui ne sont pas justifi ées par la production 
de fi ches individuelles et d’un relevé récapitulatif» et que 
«cette cotisation est égale à 300% de ces dépenses».

En outre, ces dépenses n’étant pas justifi ées, elles 
ne peuvent, selon l’article 57, être considérées comme 
frais professionnels.

L’article 197 du CIR 1992 précise que «les dépenses 
non justifi ées (…) soumises à la cotisation distincte 
prévue à l’article 219 sont considérées comme des 
frais professionnels». De plus, aux termes de l’article 
198, 1°, du CIR 1992, la cotisation distincte due en 
vertu de l’article 219 du CIR 1992 est également con-
sidérée comme frais professionnels et, à ce titre, peut 
être déduite.

10  Com. IB 58/22 10 Com. IR 58/22.
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Het Belgisch fi scaal recht biedt dus twee mogelijk-
heden om geheime commissielonen als beroepskosten 
aan te merken:

1. De belastingplichtige vraagt de toestemming 
aan de minister van Financiën om geheime commis-
sielonen als beroepskosten te mogen aanmerken. Als 
aan alle gestelde voorwaarden voldaan is, mag de 
belastingplichtige de geheime commissielonen en de 
verschuldigde belasting erop fi scaal aftrekken. 

2. De belastingplichtige verantwoordt de kosten 
niet. Deze worden vervolgens onderworpen aan de 
afzonderlijke aanslag van 300% op het bedrag van die 
kosten, en hij mag zowel de kosten als de afzonderlijke 
aanslag fi scaal aftrekken. 

Het is vreemd dat het fi scaal recht kan toestaan wat 
op grond van het strafrecht moet worden vervolgd. Met 
dit wetsvoorstel trachten de indieners het fi scaal recht 
af te stemmen op het strafrecht, en te voldoen aan de 
aanbevelingen van de OESO. 

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING 

Artikel 2

Artikel 2 heft artikel 197 WIB 1992 op. Niet verantwoor-
de kosten, die ingevolge artikel 219 aan de afzonderlijke 
aanslag worden onderworpen, worden niet langer als 
beroepskosten aangemerkt.

Artikel 3

Artikel 3 wijzigt artikel 198, 1°, WIB 1992. De krach-
tens artikel 219 WIB 1992 verschuldigde afzonderlijke 
aanslag op kosten die overeenkomstig artikel 57 WIB 
1992 niet zijn verantwoord, zal niet langer als beroeps-
kost worden aangemerkt.

Dirk VAN DER MAELEN (sp.a-spirit)

Le droit fi scal belge offre donc deux possibilités pour 
considérer des commissions secrètes comme des frais 
professionnels:

1. Le contribuable demande l’autorisation du ministre 
des Finances de pouvoir considérer des commissions 
secrètes comme des frais professionnels. S’il est satisfait 
à toutes les conditions posées, le contribuable pourra 
déduire tant les commissions secrètes que l’impôt dû 
sur celles-ci;

2. Le contribuable ne justifi e pas la dépense. Celui-ci 
est ensuite soumis à la cotisation distincte de 300% du 
montant de cette dépense et il peut déduire fi scalement 
tant la dépense que la cotisation distincte.

Il est singulier que le droit fi scal puisse permettre ce 
que le droit pénal demande de poursuivre. La présente 
proposition de loi vise à mettre le droit fi scal en adéqua-
tion avec le droit pénal et à satisfaire aux recommanda-
tions de l’OCDE.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 2

L’article 2 abroge l’article 197 du CIR 1992. En con-
séquence, les dépenses non justifi ées, soumises à la 
cotisation distincte prévue à l’article 219, ne sont plus 
considérées comme des frais professionnels.

Article 3

L’article 3 modifi e l’article 198, 1°, du CIR 1992. En 
conséquence, la cotisation spéciale distincte due en 
vertu de l’article 219 du CIR 1992 sur les dépenses 
non justifi ées conformément à l’article 57 du CIR 1992 
ne pourra plus être déductible à titre de frais profes-
sionnels.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 197 van het Wetboek van de inkomstenbe-
lastingen 1992, vervangen bij de wet van 4 mei 1999, 
wordt opgeheven.

Art. 3

Artikel 198, eerste lid, 1°, van hetzelfde Wetboek, 
vervangen bij de wet van 4 mei 1999, wordt vervangen 
als volgt:

«1° De vennootschapsbelasting, met inbegrip van de 
ingevolge artikel 219 en 219bis verschuldigde afzonder-
lijke aanslagen, de in mindering van de vennootschaps-
belasting gestorte sommen en de roerende voorheffi ng 
die de schuldenaar van het inkomen met miskenning 
van artikel 261, tot ontlasting van de verkrijger heeft 
gedragen.».

20 november 2007

Dirk VAN DER MAELEN (sp.a-spirit)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 
de la Constitution.

Art. 2

L’article 197 du Code des impôts sur les revenus 1992, 
remplacé par la loi du 4 mai 1999, est abrogé.

Art. 3

L’article 198, alinéa 1er, 1°, du même Code, remplacé 
par la loi du 4 mai 1999, est remplacé par la disposition 
suivante:

«1° l’impôt des sociétés, y compris les cotisations 
distinctes dues en vertu des articles 219 et 219bis, les 
sommes versées à valoir sur l’impôt des sociétés et le 
précompte mobilier supporté par le débiteur du revenu 
à la décharge du bénéfi ciaire en méconnaissance de 
l’article 261.».

20 novembre 2007
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